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*Note that these two guidelines for hop and vegetable brassicas
appeared in 

 

Bulletin OEPP/EPPO Bulletin

 

 as, respectively, numbers 5
and 6, whereas they are in fact, respectively, numbers 6 and 7. This
numbering error is now corrected.

These EPPO Standards have also been published together in a new
publication 
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*Noter que les directives sur le houblon et sur les légumes du genre

 

Brassica

 

 ont été publiées dans le 

 

Bulletin OEPP/EPPO Bulletin

 

 sous
les numéros, respectivement, 5 et 6, alors qu’il s’agit en fait,
respectivement, des numéros 6 et 7 de la série. Cette erreur de
numérotation est désormais corrigée.

Ces Normes OEPP ont aussi été publiées ensemble dans une nouv-
elle publication 

 

Bonne pratique phytosanitaire

 

, disponible auprès du
Secrétariat de l’OEPP, 1 rue Le Nôtre, 75016 Paris (FR).
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Good plant protection practice
Bonne pratique phytosanitaire

 

Leguminous forage crops
Légumineuses fourragères

 

Champ d’application spécifique

 

Cette norme décrit la bonne pratique phytosanitaire pour les
légumineuses fourragères cultivées comme fourrage en vert, séché ou
ensilé. Les légumineuses utilisées pour la production de semences pour
l’alimentation du bétail ne sont pas couvertes.

 

Approbation et amendement spécifiques

 

Approbation initiale en 2001-09.

Cette directive sur la bonne pratique phytosanitaire (BPP) pour les
légumineuses fourragères fait partie d’un programme portant sur les
principales cultures de la région OEPP. Il est souhaitable de se reporter
également à la Norme OEPP PP 2/1(1) Principes de bonne pratique
phytosanitaire. La directive concerne la lutte contre les organismes
nuisibles (y compris pathogènes et adventices) des légumineuses
fourragères, c’est-à-dire les espèces de Fabaceae (syn. 

 

Leguminosae

 

)
qui font partie des légumineuses dites ‘à petites graines’. Les
légumineuses à grosses graines comme la féverole (

 

Vicia faba

 

), le soja
(

 

Glycine max.

 

), les lupins (

 

Lupinus albus

 

, 

 

Lupin mutabilis

 

, 

 

Lupin
angustifolius

 

, 

 

Lupin luteus

 

) et le pois fourrager (

 

Pisum sativum

 

) ne
sont pas couverts. Le pois fourrager est couvert par la Norme OEPP
PP 2/14(1) Bonne pratique phytosanitaire pour le pois.

Cette directive concerne les principales légumineuses fourragères
suivantes: trèfle violet (

 

Trifolium pratense

 

), trèfle blanc (

 

Trifolium
repens

 

), luzerne (

 

Medicago sativa

 

) et vesces (

 

Vicia sativa

 

, 

 

Vicia villosa

 

).
Elle ne couvre pas les autres légumineuses fourragères cultivées locale-
ment et de moindre importance: trèfle hybride (

 

Trifolium hybridum

 

),
luzerne lupuline (

 

Medicago lupulina

 

), sainfoin (

 

Onobrychis viciifolia

 

),
trèfle incarnat (

 

Trifolium incarnatum

 

), lotier corniculé (

 

Lotus cornicu-
latus

 

), anthyllide vulnéraire (

 

Anthyllis vulneraria

 

), mélilot blanc
(

 

Melilotus albus

 

), trèfle d’Alexandrie (

 

Trifolium alexandrinum

 

), trèfle
de Perse (

 

Trifolium resupinatum

 

) et serradelle (

 

Ornithopus sativus

 

).
Les organismes nuisibles et les mesures de protection des végétaux
pour ces cultures sont pratiquement les mêmes que pour les principales
légumineuses fourragères mentionnées plus haut.

Les légumineuses fourragères sont cultivées comme aliment du
bétail pour leur forte teneur en protéine, pour être affouragées en vert,
ensilées ou fanées. Le trèfle violet, le trèfle blanc, le trèfle hybride et la
luzerne sont cultivés comme légumineuses fourragères vivaces. Ils peu-
vent être établis sous couvert de céréale ou semés directement, avec ou
sans graminée d’accompagnement. Le trèfle violet est cultivé avec ou

 

Specific scope

 

This standard describes good plant protection practice for leguminous
forage crops that are grown only as herbage legumes. Legumes used for
production of seeds as animal food are not considered.

 

Specific approval and amendment

 

First approved in 2001-09.

This guideline on good plant protection practice (GPP) for leguminous
forage crops is part of an EPPO programme to prepare such guidelines
for all major crops of the EPPO region. It should be read in conjunction
with EPPO Standard PP 2/1(1) Guideline on principles of good plant
protection practice. The guideline covers methods for controlling pests
(including pathogens and weeds) of herbage legumes, i.e. those species
of the 

 

Fabaceae

 

 (syn. Leguminosae) which are classed as the so-called
small-seeded legumes. The large-seeded legumes field bean (

 

Vicia
faba

 

), soybean (

 

Glycine max.

 

), lupin (

 

Lupinus albus

 

, 

 

Lupinus mutabilis

 

,

 

Lupinus angustifolius

 

, 

 

Lupinus luteus

 

) and forage pea (

 

Pisum sativum

 

)
are not considered. Forage pea is included in EPPO Standard PP 2/14(1)
GPP for pea.

The following main herbage legumes are covered by this guideline:
red clover (

 

Trifolium pratense

 

), white clover (

 

Trifolium repens

 

), lucerne
(

 

Medicago sativa

 

) and vetches (

 

Vicia sativa

 

, 

 

Vicia villosa

 

). Other
locally grown and less important herbage legumes are not covered in
this guideline: alsike clover (

 

Trifolium hybridum

 

), yellow trefoil
(

 

Medicago lupulina

 

), sainfoin (

 

Onobrychis viciifolia

 

), crimson clover
(

 

Trifolium incarnatum

 

), birdsfoot trefoil (

 

Lotus corniculatus

 

), kidney
vetch (

 

Anthyllis vulneraria

 

), white melilot (

 

Melilotus albus

 

), berseem
(

 

Trifolium alexandrinum

 

), Persian clover (

 

Trifolium resupinatum

 

) and
serradella (

 

Ornithopus sativus

 

). The pest status and plant protection
measures in these crops do not substantially differ from those for the
main herbage legumes mentioned above.

Leguminous forage crops are grown for their high protein content,
either as green animal food, or for ensilage, or for dried forage. Red
and white clover, alsike and lucerne are cultivated as perennial forage
legumes. They may be established under a cereal nurse crop or sown
directly, with or without companion grass. While red clover is cultiv-
ated without or with companion grass over 1–2 years, white clover is
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nearly always grown with companion grass for 2–3 years or even
longer. Lucerne is also established for a relatively long cropping period,
that is over 2 or 3 years. In contrast, vetches are cultivated as a catch
crop for one season only, often with companion cereals, grass or crimson
clover. There are special growing conditions for seed production.
Interest in these crops is increasing as they are an important component
of the expanding area of organic production.

Leguminous forage cropping does not bring high profit, which sets
natural limits on the costs for plant protection. Intensive plant protec-
tion measures are therefore not to be expected. Plant protection prod-
ucts should be applied only if profitable. Where relevant, cultural
control measures, choice of cultivar and seed treatments are to be pre-
ferred. With regard to registration, there are several products with
authorized uses in red and white clover and lucerne, but very few for the
other crops, as their value is relatively low. In the case of fast-growing
catch crops and crops used as green manure, the objective is often to
produce the crops as cheaply as possible, relying mainly on nutrients
which were surplus to the requirements of the previous crop and sup-
pressing weeds simply by planting a dense crop. Pest and disease prob-
lems rarely assume great importance, as the crop may be used within
4 months of sowing or removal of the cover crop.

The predominant problems in leguminous forage crops are those
associated with the slow establishment phase of crops which are
planned to occupy the ground for 3–5 years. In this phase, weeds, pests
and diseases can reach critical importance. Fungal diseases usually
spread with growing age of the crop. To aid establishment it is essential
to produce a fine firm tilth with adequate moisture content. An adequate
crop rotation is also necessary to prevent build up of pest problems.
Fields should be selected to ensure that there are no pre-existing pest
problems such as perennial weeds. Seeds should be free from 

 

Cuscuta

 

spp.

The principal pests of leguminous forage crops considered in this
guideline are given in Table 1.

Several additional diseases are commonly found on red clover, e.g.

 

Red clover necrotic mosaic dianthovirus

 

 and scorch (

 

Kabatiella
caulivora

 

), on white clover, e.g. black blotch (

 

Cymadothea trifolii

 

), on
lucerne, e.g. verticillium wilt (

 

Verticillium

 

 spp.), on both clover and
lucerne, e.g. pseudopeziza leaf spot (

 

Pseudopeziza

 

 spp.), pepper spot
(

 

Leptosphaerulina

 

 

 

trifolii

 

) and fusarium root rot (

 

Fusarium

 

 spp.).
Rusts (

 

Uromyces

 

 spp.), anthracnose (

 

Colletotrichum trifolii

 

), downy
mildew (

 

Peronospora trifoliorum

 

), violet root rot (

 

Helicobasidium
purpureum

 

), black stem (

 

Phoma medicaginis

 

) and other diseases can
also attack clover and lucerne.

Apart from the important insect pests in Table 1, other insects can
infest herbage legumes, e.g. lucerne leaf weevil (

 

Phytonomus vari-
abilis

 

, syn. 

 

Hypera postica

 

) and lucerne flea (

 

Sminthurus viridis

 

) on
lucerne. Aphids and other sucking insects, e.g. bugs and thrips, appear
on almost all legumes, but damage is usually limited. If there are local
outbreaks of voles (

 

Microtus arvalis

 

), clover crops seem to be espe-
cially attractive, and these fields will be heavily infested. Rodenticides
are adequate in these cases.

sans graminée d’accompagnement pendant 1–2 ans, tandis que le trèfle
blanc est presque toujours cultivé avec une graminée d’accompagne-
ment pendant 2–3 ans, ou plus. La luzerne est également établie pour
une période de culture relativement longue, c’est-à-dire plus de 2 ou
3 ans. En revanche, les vesces sont utilisées en culture intercalaire pen-
dant une seule période de végétation, souvent avec une céréale, une
graminée ou du trèfle incarnat en accompagnement. Les conditions de
culture pour la production de semences sont particulières. L’intérêt
pour ces cultures s’est accru car elles constituent une composante
importante de la production organique, qui est en plein développement.

Les légumineuses fourragères ne sont pas des cultures à fort profit,
ce qui fixe des limites naturelles aux dépenses de produits phytosani-
taires. Il ne faut donc pas s’attendre à des mesures de lutte intensives.
Les produits phytosanitaires doivent être appliqués seulement si cela
est rentable. Les mesures de lutte culturale, le choix des cultivars et les
traitements de semence doivent être préférés. En ce qui concerne
l’homologation, plusieurs produits ont des usages autorisés sur trèfle
violet, trèfle blanc et luzerne, mais très peu sur les autres cultures étant
donné leur relativement faible valeur. Dans le cas des cultures interca-
laires à croissance rapide et des cultures utilisées comme engrais vert,
l’objectif est souvent de produire au moindre coût, en utilisant surtout
les éléments nutritifs qui n’ont pas été utilisés par la culture précédente
et en éliminant simplement les adventices en plantant une culture
dense. Les problèmes dus aux ravageurs et maladies sont rarement
graves car la culture est parfois utilisée dans les quatre mois suivant le
semis ou l’élimination de la culture de couverture.

Les principaux problèmes des légumineuses fourragères sont ceux
qui sont associés à la phase d’établissement lent des cultures qui vont
occuper le sol pendant 3–5 ans. Au cours de cette phase, les adventices,
ravageurs et maladies peuvent avoir une importance critique. Les
maladies fongiques se disséminent généralement lorsque la culture
vieillit. Pour faciliter l’établissement, il est essentiel de préparer un lit
de semence ferme ayant une teneur en eau adéquate. Une rotation
culturale appropriée est également nécessaire pour empêcher
l’accumulation des organismes nuisibles. Les parcelles doivent être
sélectionnées de manière à garantir l’absence de problèmes phytosani-
taires préexistants, par ex. des adventices vivaces. Les semences
doivent être exemptes de 

 

Cuscuta

 

 spp.
Les principaux organismes nuisibles des légumineuses fourragères

couverts dans cette directive figurent au tableau 1.
Plusieurs autres maladies sont communes sur le trèfle violet, par ex.

le 

 

Red clover necrotic mosaic dianthovirus

 

 et l’anthracnose du trèfle
(

 

Kabatiella caulivora

 

), sur le trèfle blanc, par ex. 

 

Cymadothea trifolii

 

,
sur luzerne, par ex. la verticilliose (

 

Verticillium

 

 spp.), sur le trèfle et la
luzerne, par ex. 

 

Pseudopeziza

 

 spp., les taches de poivre (

 

Leptosphaer-
ulina trifolii

 

) et la fusariose (

 

Fusarium

 

 spp.). Les rouilles (

 

Uromyces

 

spp.), l’anthracnose (

 

Colletotrichum trifolii

 

), le mildiou (

 

Peronospora
trifoliorum

 

), 

 

Helicobasidium purpureum

 

, l’ascochytose de la luzerne
(

 

Phoma medicaginis

 

) et d’autres pathogènes peuvent également
attaquer les trèfles et la luzerne.

Hormis les insectes ravageurs importants mentionnés au tableau 1,
d’autres insectes peuvent infester les légumineuses fourragères, par
ex. sur la luzerne le phytonome (

 

Phytonomus variabilis

 

, syn. 

 

Hypera
postica

 

) et l’altise de la luzerne (

 

Sminthurus viridis

 

). Des pucerons ou
autres insectes suceurs, par ex. punaises et thrips, sont présents sur
presque toutes les légumineuses mais les dégâts sont généralement
limités. Les cultures de trèfle semblent être particulièrement attirantes
lors des pullulations locales des campagnols (

 

Microtus arvalis

 

) et ces
parcelles subiront de fortes infestations. Des rodenticides peuvent
alors être utilisés.
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Explanatory note on active substances

 

The EPPO Panel on Good Plant Protection Practice, in preparing this
guideline, considered information on specific active substances used in
plant protection products and how these relate to the basic GPP
strategy. These details on active substances are included if backed by
information on registered products in several EPPO countries. They
thus represent current GPP at least in those countries. It is possible that,
for any of numerous reasons, these active substances are not registered
for that use, or are restricted, in other EPPO countries. This does not
invalidate the basic strategy. EPPO recommends that, to follow the
principles of GPP, only products registered in a country for a given
purpose should be used. It may be noted that many active substances
currently used in registered products in EPPO countries will no longer
be authorized in the EU after 2003-07.

 

Red clover (

 

Trifolium pratense

 

), white clover 
(

 

Trifolium repens

 

)

 

Red and white clover are cultivated for cutting, that is for use as green
fodder, hay or silage or in the case of white clover mostly grazed. They
grow well on fertile well-watered sites. Although red clover may be
grown as a single species crop, white clover is nearly always grown
with a companion grass (which may be an Italian or perennial
ryegrass), because of plant loss due to slugs, sclerotinia, pigeon grazing
and damage by heavy-wheeled vehicles. The companion species (if

 

Note explicative sur les substances actives

 

Le Groupe d’experts OEPP sur la bonne pratique phytosanitaire a tenu
compte, en préparant cette directive, d’informations sur les substances
actives spécifiques contenues dans les produits phytosanitaires et sur la
façon dont elles peuvent s’intégrer à la stratégie BPP. Ces détails
concernant les substances actives ne sont mentionnés que s’ils sont
fournis par plusieurs pays de l’OEPP. Ils représentent ainsi la BPP
actuelle au moins pour ces pays. Il est possible, pour diverses raisons,
que ces substances actives ne soient pas homologuées pour l’usage en
question, ou soient soumises à des restrictions, dans d’autres pays
OEPP, mais cela ne remet pas en question la stratégie globale. L’OEPP
recommande que, dans le cadre des principes de la BPP, soient utilisés
seuls les produits homologués dans un pays pour un usage donné. On
peut noter que de nombreuses substances actives actuellement utilisées
dans des produits homologués dans les pays OEPP ne seront plus
autorisés dans l’UE après 2003-07.

 

Trèfle violet (

 

Trifolium pratense

 

), trèfle blanc 
(

 

Trifolium repens

 

)

 

Les trèfles violet et blanc sont cultivés pour la coupe, c’est-à-dire pour
être affouragés en vert, fanés ou ensilés, ou pour la pâture dans le cas
du trèfle blanc principalement. Ils poussent bien sur les sites fertiles et
bien arrosés. Le trèfle violet est parfois cultivé en cultures pures, tandis
que le trèfle blanc est presque toujours cultivé avec une graminée
d’accompagnement (qui peut être un ray-grass d’Italie vivace), en
raison des pertes de plantes dues aux limaces, à la sclérotiniose, à

Table 1 Principal pests of leguminous forage crops
Principaux organismes nuisibles des légumineuses fourragères
  

  

Pests/organismes nuisibles Crops concerned/Cultures concernées

Sclerotinia trifoliorum (clover rot/pourriture blanche) red and white clover, lucerne/trèfles violet et blanc, luzerne

Slugs and snails/ limaces et escargots (e.g./par ex. Deroceras reticulatum) red and white clover/trèfle violet et blanc

Sitona hispidulus, Sitona lineatus, Sitona humeralis, Sitona flavescens 
(clover weevils/sitones)

red and white clover, lucerne, vetches/trèfles violet et 
blanc, luzerne, vesces

Hypera spp. (clover leaf weevils/charançons du trèfle) vetches/vesces

Apion trifolii, Apion assimile, Apion apricans (clover seed weevils/apions du trèfle violet) red and white clover/trèfle violet et blanc

Apion dichroum (white clover seed weevil/apion du trèfle blanc) white clover/trèfle blanc

Apion pisi (pea seed weevil/apion des bourgeons) lucerne/ luzerne

Contarinia medicaginis (lucerne flower midge/cécidomyie des fleurs de la luzerne) lucerne/ luzerne

Dasineura gentneri (white clover seed midge/cécidomyie des semences du trèfle blanc) red and white clover, lucerne/trèfles violet et blanc, luzerne

Dasineura leguminicola (clover seed midge/cécidomyie des trèfles) red clover/ trèfle violet

Aphids/pucerons, e.g./par ex. Acyrthosiphon pisum vetches/vesces

Brachycaudus helichrysi clover/ trèfle

Aphis fabae lucerne/luzerne

Megoura viciae clover, vetches/trèfle, vesces

Ditylenchus dipsaci (stem nematode/nématode des tiges) red and white clover, lucerne, kidney vetch (Anthyllis 
vulneraria)/ trèfles violet et blanc, luzerne, anthyllide vulnéraire

Heterodera trifolii red and white clover, lucerne/trèfles violet et blanc, luzerne

Weeds/adventices all herbage legumes/ toutes les légumineuses fourragères
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